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 65MOVE picking
 80MOVE picking
 	 Samojezdny	z	półką
   Self propelled with a shelf
			Semovente	con	piano	picking
		 Selbstfahrend	mit	Pickingplatform

EN 3691-1

Oszczędność wysiłku / Save effort  
 / Risparmio di sforzo / Kraftersparnis

Oszczędność pieniędzy / Save 
money / Risparmio di denaro / 
Geldersparnis

+kg
100

kg
100

Oszczędność czasu / Save time /  
Risparmio di tempo / Zeitersparnis

   H. MAX

7,75m

1720

780

   H. MAX

6,5 m
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 50MOVE picking
 51MOVE picking

 	 Samojezdny	z	półką
   Self propelled with a shelf
			Semovente	con	piano	picking
		 Selbstfahrend	mit	Pickingplatform

 47 picking

 	 Stacjonarny	z	półką
   Fixed with a shelf
			Fissa	con	piano	picking
		 Materialablage	handverschiebbar

EN 3691-1
+kg kg

EN 3691-1

+kg
100

kg
100

   H. MAX

5,1m

   H. MAX

4,6m

1373

780

1410

770

80 120
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 40B picking
 	 Stacjonarny	z	półką
  Fixed with a shelf
 	 Fisse	con	piano	picking
  Handverschiebbar mit 
Pickingplatform

 40MOVE 
    picking

 	 Samojezdny	z	półką
  Self propelled with a shelf
 	 Semovente	con	piano	picking
  Selbstfahrend	mit	Pickingplatform

EN 3691-1
+kg

40
kg

110

 80ESMOVE
 65ESMOVE

 	 Samojezdny	z	wysuwanym	koszem
 	 Articulated	with	extractable	basket
  Piattaforma semovente on cestello  

estensibile 
  Fahrende Arbeitsbühne mit  
schwenkbarem	Korb

EN 280
kg

200

   H. MAX

7,56m

   H. MAX

6,7 m

   H. MAX

4 m

1640

74
0

MAX KG
110

MAX KG
40

1530

780

2540
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 80MOVE
 65MOVE
  Samojezdny
  Self propelled
  Semovente
		 Selbstfakred

 50MOVE
  Samojezdny
  Self propelled
  Semovente
		 Selbstfakred

EN 280
kg

200

EN 280
kg

200

   H. MAX

7,75m

   H. MAX

6,5 m

   H. MAX

5 m

1280

780

1020

760
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   H. MAX

4 m
   H. MAX

5,1 m

 40B
  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar 

 40MOVE
  Samojezdny
  Self propelled 
  Semovente
  Selbstfahrend 

Ø2
00

995

74
0

MAX KG
10

MAX KG
10

MAX KG
130

 50F

  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar 

EN 280

EN 280EN 280

kg
150

kg
150
kg

200

   H. MAX

4 m

1000

770

1250

1100

without stabilizer with stabilizer
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 61

  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar

 70

  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar

EN 280
kg

200

EN 280
kg

200

   H. MAX

3,9 m
   H. MAX

6,1 m

   H. MAX

7,25 m
   H. MAX

6 m

780

1320

770

1187

1722

1297

1380

1350

without stabilizer
with stabilizer

without stabilizer

with stabilizer
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 ATEX
 	 Produkty	dla	strefy	ATEX
 	 Products	for	the	ATEX	zone
 	 Piattaforma	semovente	certificata	ATEX
		 Produkte	für	den	Bereich	ATEX

 400XL
  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar

EN 280
kg

200

   H. MAX

4 m

14
00

2110
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 65 SPECIALE GOMME
 	 Podnośnik	z	automatycznym	systemem	załadunku
 	 Electrical	picking	ladder	with	automatic	 
loading	system

  Piattaforma con sistema di carico Automatico
  Arbeitshebebühne mit automatischen Ladesystem
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 PKS 1200
 PKS 920

 	 Samojezdny	z	wysuwanym	koszem
 	 Articulated	with	extractable	basket
  Piattaforma semovente on cestello  

estensibile 
  Fahrende Arbeitsbühne mit  
schwenkbarem	Korb

max
150 KgMAX KG
200DEGREE OF

SAFETY

A

EN 280

2150

980

 ZP 150
 ZP 200

  Stacjonarny
  Fixed
  Fisse
  Handverschiebbar

DEGREE OF
SAFETY

B
EN 280

1360/5000

1360/5000

   H. MAX

16 m

   H. MAX

14 m

   H. MAX

9,2m

   H. MAX

12 m

max
150 KgMAX KG
150

max
150 KgMAX KG
200
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 	 Specjalnie	do	piwnic	winiarskich
  Special for wine cellars 
  Speciale per cantine
		 Spezial	für	Weinkeller
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ELEVAH/PKS
AKCESORIA / ACCESSORIES / ACCESSORI / ZUBEHÖR

BKIT	

		Zestaw	akumulatorów	do	pracy	24	h
		Battery	bank	for	24h	operation
		Kit	batterie	per	lavoro	24	ore
		Akku-Set	für	24	Stunden	Arbeitstakt

SCR

		Zestaw	ładunkowy	do	ramp
		Loading	kit	for	ramps
  Sistema di carico per rampe
	 Beladeset	für	Rampen

RA

		Rampy	ładunkowe	 
o	długości	200	cm
		200	cm	loading	ramps
  Rampe di carico da cm 200
	 Laderampem	–	Länge	 
200 cm 

AC

  Zasilanie 220 volt
  220 V power supply
  Alimentazione 220 volt
	 Stromversorgung	220	volt

RL

	 Rolki	boczne
  Side rollers
  Rulli laterali
  Seitenrollen

BG

	 Baterie	żelowe	lub	AGM
		Gel	or	AGM	type	batteries
		Batterie	gel	o	AGM
		Gel	-	oder	AGM-Batterien

KEY

	 Uruchamianie	za	pomocą	kodu
  Code activation
  Avviamento con codice
		Inbetriebnahme	 
per Code

PS

 Uchwyt stabilizatorów
  Stabiliser holder
  Porta stabilizzatori
		Griff	für	Stabilisatoren

C

	 Pas	ze	zwijaczem	do	 
związywania	paczek
		Belt	with	coiler	for	tying	 
parcels

  Cinta con arrotolatore per 
legare	pacchi
		Gurt	zum	Aufrollen	 
von	Paketen

ZA

	 Balast	do	śliskiego	podłoża
		Ballast	for	slippery	surfaces
  Zavorra per pavimenti  
scivolosi
		Ballast	für	rutschigen	 
Untergrund

COV

	 Plandeka	ochronna
  Protective tarpaulin
		Telo	di	copertura
  Schutzplane

SCP

	 Dodatkowy	pilot	do	 
załadunku	na	rampy
		Extra	remote	control	 
for	loading	on	ramps

  Comando remonto supplementare  
per carico su rampe
		Zusätzliche	fernbedienung	zum	 
Laden mit Rampen
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ELEVAH/PKS
AKCESORIA / ACCESSORIES / ACCESSORI / ZUBEHÖR

514KIT	

		Zestaw	4	akumulatorów	do	podwojenia	czasu	
pracy
		Kit	with	4	batteries
		Kit	4	batterie	per	raddoppiare	l'autonomia
		Kit	mit	4	batterien	um	die	lebensdauer	der	
Maschine zu Verdoppelt

CA

  Wyjmowana tablica sterowania
  Portable control panel 
  Comando asportabile
		Abnehmbare	Steuerung

CR

		Blokada	tablicy	sterowania	o	regulowanej	
wysokości
		Joystick	control	panel	 
adjustable		in	height
		Blocco	comandi	 
regolabile		in	altezza

  Höheverstellbare  
Steuerung

PICK.PIE

		Homologacja	maszyny	picking	na	ppr	
(podnoszoną	platformę	roboczą)
		Certification	of	the	machine	following	aerial	
platform norms
		Omologazione	di	macchina	picking	in	ple	(piat-
taforme	lavoro	elevabili)
		Zerifizierung	der	maschine	als	Arbeitsbühne

PR

		Brzegi	do	płyty	picking
		Adjustable	banks	for	picking	platform
		Sponde	per	piano	picking
		Beweglich	wänden	für	die	Kommissionierplat-
tform

PA

		Zdejmowana	płyta
		Removable	picking	platform
  Piano asportabile
		Abnehmbare	Kommissionierplattform

PMES

		Wysuwana	płyta	picking	o	zwiększonych 
wymiarach
		Extralong	extensible	picking	platform
		Piano	picking	estensibile	a	dimensione	 
maggiorata
		Vergrösserte	ausziehbare	Kommissionierplattform

PMF

		Stała	płyta	picking	o	zwiększonych	wymiarach	
(+20	cm)
	Extralong	fixed	picking	platform	(+20	cm)
		Piano	picking	dimensione	maggiorata	di	tipo	
fisso	(+20	cm)
		Vergrösserte	feste	Kommissionierplattform 
(+20	cm)
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ELEVAH/PKS
AKCESORIA / ACCESSORIES / ACCESSORI / ZUBEHÖR

40PCEST	

		Przednia	osłona	kosza
  Rear proection of the platform
  Protezione posteriore cestello
  Hintere schutz der Palttform

40	ORE

		Licznik	rejestrujący	godziny	pracy	maszyny
  Hour counter
		Contaore	per	registrare	le	ore	di	attività	della	
macchina
		Betriebstundenzähler

40	LAMP

		Migająca	lampa	 
sygnalizacyjna
		Flashing	warning
		Lampeggiante	 
di		segnalazione
		Blinklicht

40	CR

		Dodatkowa	tablica	sterowania
		Additional	lifting	control
  Comando supplementare
		Zusätzliche	steuerung	 
für das ladesystem

40	CAR1

		Opatentowany	system	załadunku	na	samochody	
ciężarowe	dla	ELevah	40
		Elevah	40	patented	loading	system	for	lorries
  Sistema di carico su autocarri brevettato per 
Elevah	40
		Patentiertes	ladesystem	für	lastwagen

40	CAR

		Opatentowany	wózek	do	automatycznego	
załadunku	na	samochód	dostawczy	(60	cm)
		Patented	loading	system	for	vans	(cm		60)
  Carrello brevettato per carico automatico su 
furgoni	(cm	60)
		Patentiertes	ladesystem	für	kombis	(cm	60)

IP	65

		Platforma	z	urządzeniem	posiadającym	certyfikat	
IP65
		IP65	certification
		Piattaforma	con	impianto	certicato	IP65
		IP65	Zertifizierung

PEVA

		Osłona	kosza	z	eva	(pianka)
	Eva	protection	for	the	basket
  Protezione in eva del castello
		Eva	gummi	schutz	des	korbes

AT	10

		Mechaniczne	złącze	do	ciągnika
		Tractor	coupling	kit
  Attacco meccanico al trattore
		Anschluss-satz	am	traktor
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ELEVAH/PKS
AKCESORIA / ACCESSORIES / ACCESSORI / ZUBEHÖR

AT	10.1	

		Zasilanie	akumulatorami	12V	plus	elektryczne	
przyłącze	do	ciągnika

  Power batteries 12 V with power connection to 
the tractor

  Alimentazione batterie 12V piu connessione 
electrica al trattore 
		Stromversorgung:	2x12V	batterien	mit	 
powe	r-angriff	am	traktor

BLUE	SPOT	

		Przednia	lampa	sygnalizacyjna	z	osłoną	górną
		Frontal	blue	spot	light	with	top	protection	for	the	
driver
		Faro	si	segnalazione	frontale	con	protezione	
superiore

  De vorderes blu spot licht mit top schutz für den 
bediener

BLUE	SPOT1

		Tylna	lampa	sygnalizacyjna
		Additional	rear	blue	spot	light
		Faro	si	segnalazione	posteriore
  Zusätzliches hinteres blu spot licht

RADAR1B

		Tylny	radar	antykolizyjny
		Rear	anti-collision	radar	system	for	the	chassis
  Sistema radar anticollisione posteriore
		Vordere	antikollisions	radar	system	für	den	 
chassis

RADAR1

		Radar	antykolizyjny	podczas	jazdy	do	przodu
		Frontal	anti-collision	radar	system	for	the	chassis
  Sistema radar anticollisione in ordine di marcia 
frontale
		Vordere	antikollisions	radar	system	für	den	 
chassis

RADAR3

		Radar	antykolizyjny	w	koszu
		Anti-collision	radar	system	to	the	top	(driver’s	
head	protection)

  Sistema radar anticollisione sul cestello
		Obere	antikollisions	radar	system	(kopfschutz	des	
betreibers)

RADAR2

		Przedni	radar	antykolizyjny	kosza
		Frontal	anti-collision	radar	system	for	the	basket
  Sistema radar anticollisione fronte cestello
		Vordere	antikollisions	radar	system	für	den	korb
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CA 09 

		Zespół	audytoryjny	(na	widownię). 
PŁASKA	POWIERZCHNIA.
		Auditorium	kit. 
FLAT	SURFACE.
		Kit	auditorium.
		Audit-Team	(im	Zuschauerraum).	 
EBENE	FLÄCHE.	

PC 01

		Gniazdko	sieciowe	220V	16A	w	koszu	z	zabez-
pieczeniem	różnicowo-prądowym.
		220V	16A	mains	socket	in	basket	with	 
differential	current	switch.
		Presa	di	corrente	220V	tipo	Schuco	16A	sul 
cestello	con	salvavita.
		220	V	steckdose	anschluss		-	16	A	mit	 
Umfassung	und	Sicherung.	

AC 02

		Przyłącze	sprężonego	powietrza	6	BAR	(lub	
przyłącze	wody).
		6	BAR	compressed	air	coupling	(or	water).
		Allaccio	aria	compressa	sul	cestello,	6	BAR 
(o	presa	d’acqua).
		Druckluftanschluss	6	Bar	(oder	Wasseranschluss).

DC	06

		Alternatywnie	dla	zasilania	220V,	dostępne	jest	
zasilanie	żelowymi	bateriami	24V.
		24V	gel	battery	power	supply	is	available	as	an	
alternative	to	220V	power	supply.
		In	alternativa	all’alimentazione	220	V 
è	disponibile	l’alimentazione	24V	a	batterie	gel.
		Alternativ	eine	Energieversorgung	mit	24V-Gel-
Batterien	ist	verfugbar.

AT	10

		Zaczep	ciągnikowy.
		Tractor	coupling.
		Attacco	al	trattore.
		Verbindungam	Traktor.

PS 08

		Uchwyt	stabilizatorów.
		Stabiliser	holder.
		Porta-stabilizzatori.
		Aus	begerhalterung.

SR 05

		System,	pozwalający	jednemu	operatorowi	na	
położenie,	przemieszczenie,	załadunek 
i	rozładunek	urządzenia.
		A	system	that	allows	a	single	operator	to	handle	
tipping,	transport,	loading	and	unloading	of	the	
device.

  Sistema che consente ad un solo operatore di 
gestire	le	fasi	di	ribaltamento,	trasporto,	carico	 
e	scarico.
		Kippvorrichtung:	Das	System	ermöglicht	einem	
einzigen	Betreiber	die	Unterbringung,	Verlegung	
sowie	die	Be-	und	Entladung	der	Vorrichtung.

ZP	KEY

		Uruchamianie	maszyny	kodem.
		Code	activation.
		Avviamento	con	codice.
		Inbetriebnahme	mit	Code.

ZP
AKCESORIA / ACCESSORIES / ACCESSORI / ZUBEHÖR
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 SICUR STOP
 SCALA SYSTEM

 	 Bezpieczny	system	do	podnoszenia	/	opuszczania	podestu
	 Safety	kit	to	lift	/	lower	the	ladder		
	 Un	sistema	sicuro	per	il	sollevamento	/	abbassamento	della	scala
	 Sicheres	System	zum	Heben	/	Senken	der	Leiter

GO

STOP

50° 60°45°
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 34.10

 34.9

DEGREE OF
SAFETY

A
EN 131-7 EN 14122

max
150 KgMAX KG
150

 SCALA SYSTEM

  System	modułowych	schodów	i	pomostów	dla	przemysłu	i	magazynów
 An industrial system of modular steps and platforms, ideal for warehouses
	 Un	sistema	modulare	di		scale	e	piattaforme	per	l’industria	e	magazzini
	 Modulsystem	von	Treppen	und	Stegen	für	die	Industrie	und	Lagerhallen
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 35.12  35.14

max
150 Kg

EN 131-7

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

4,7m

60°

 SG 60.1 33.6
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  Produkty	specjalne	do	konserwacji	pojazdów	
		 Special	Equipment	-	maintenance	of	vehicles	
  Prodotti speciali per la manutenzione di veicoli
		 Spezielle	produkte	für	fahrzeugwartung

 foto: PL 1004

 foto: PL 1006

 foto: PL 1000

 foto: PL 1010

 foto: PL 1001
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 foto: PL 1008

 foto: PL 1009
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 foto: PL 1011

 foto: PL 1012

 foto: PL 1013
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 foto: PL 1014

 foto: PL 1015

 foto: PL 1016
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 foto: PL 1017

 foto: PL 1018

 foto: PL 1019
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 foto: PL 1020

 foto: PL 1021
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 foto: PL 1022

 foto: PL 1023
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 foto: PL 1024

 foto: PL 1025
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 foto: PL 1026

 foto: PL 1027
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 foto: PL 1028 

 foto: PL 1029
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  Produkty	specjalne	dla	przemysłu	
  Special industrial products 
		 Prodotti	speciali	per	l'industria
		 Spezielle	produkte	für	industrie

 foto: PL 1030

 foto: PL 1031
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  Produkty	specjalne	dla	lotnictwa	
  Special products for avation
  Prodotti speciali per aviation
		 Spezielle	produkte	für	aviation

 foto: PL 1032

 foto: PL 1033
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 foto: PL 1034

 foto: PL 1035
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 foto: PL 1036

 foto: PL 1037
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  Produkty	specjalne	dla	wojska	
  Special products for military
  Prodotti speciali per militari
		 Spezielle	produkte	für	das	militär

 foto: PL 1038

 foto: PL 1039
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 foto: PL 1040

 foto: PL 1041
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 			Produkty	do	obsługi	pojazdów
    Products for vehicles
   Attrezzature speciali per manutenzione automezzi
		 Sondervorrichtungen	für	die	Wartung	von	Fahrzeugen

DEGREE OF
SAFETY

A

EN 131-7 EN 14122

max
150 KgMAX KG
150

 TSA 320

 251  112/A

 	 Produkty	specjalne	dla	lotnictwa	
  Special products for avation
  Prodotti speciali per aviation
		 Spezielle	produkte	für	aviation
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  Powierzchnie	antypoślizgowe	
		 Anti-skid	surfaces		
		 Superfici	antiscivolo
		 Antirutschflächen

  Płyty	antypoślizgowe	2	i	4	mm
		 2	and	4	mm	thick	anti-slip	flat	

sheets 
		 Pannelli	antiscivolo	2	e	4	mm
		 Antirutschplatten	1	und	4mm

  Nakładki	antypoślizgowe 
na stopnie schodowe
		 Anti-slip	stair	tread	covers
		 Copertura	gradino	antiscivolo	

per scace
		 Antirutschauflagen	für 

treppenstufen

  Nakładki	na	krawędzie	schodów
		 Stair	nosings
		 Copertura	gradino	antiscivolo	

per scace
		 Auflagen	für	treppenkanten
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  Nakładki	na	szczeble	drabiny
		 Ladder		rung	covers
		 Profilo	antiscivolo	per	gradini 

e scale a pioli
		 Auflagen	für	leitersprossen

  Paski	antypoślizgowe
		 Anti-slip	cleats
  Striscie antiscivolo per scale
  Antirutschstreifen

  Aluminiowe	nakładki	na	krawędzie	
schodów
		 Aluminium	stair	nosings
  Profili	alluminio	antiscivolo	per	

bordo scale
		 Aluminiumauflagen	für 
treppenkanten

  Powierzchnie	antypoślizgowe	
		 Anti-skid	surfaces		
		 Superfici	antiscivolo
		 Antirutschflächen
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  Kraty	pomostowe	GRP
		 GRP	industrial	gratings		
		 Griglie	industriali	GRP
		 Gitter	für	arbeitsbühnen	GRP

  Kraty	ażurowe	
  Moulded		gratings
		 Grigle	quadrate
		 Durchbrochenes	Gitter

  Kraty	profilowane
		 Pultruded	gratings
		 Grigle
		 Profilgitter

  Stopnie schodowe
  Pultruded stair treads
  Gradini	per	scale
		 Treppenstufenn



40

w
w

w
.

f
a

r
a

o
n

e
.

p
l

  Bramki	bezpieczeństwa
		 Safety	gates		
  Cancelli di sicurezza
  Schutztoren

  Bramki	pojedyncze		
		 Single	bar	safety	gates
  Sbarra di sicurezza
		 Einzeltoren

  Bramki	podwójne
		 Double	bar	safety	gates
  Cancello di sicurezza 
  Doppeltoren

  Akcesoria	do	barierek
		 Accessories	for	gates
  Accessori per barriere
		 Zubehör	für	Toren
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  Poręcze	GRP
		 GRP	band	rails
		 Griglie	industriali
		 Geländer	GRP

  Barierka	okrągła	
  Round tubular handrail
		 Corrimano	ringhiera
  Undbarriere

  Poręcz	omega
		 Handrail	omega
		 Ringhiera	omega
		 Omega	geländer
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  Profile	GRP
		 GRP	sections
		 Prodotti	GRP
		 Profil	GRP

  Drabiny	dostępowe
  Access ladders
  Scale di accesso verticale
		 Zugangsleiter

  Konstrukcje
  Structural components 
  Strutture 
		 Konstruktionen
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 HW

 	 Aluminiowy	podnośnik	materiałów
  Aluminium lift
  Sollevatore di materiali in alluminio
   Materialheber aus Aluminium

max
150 KgMAX KG
200DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

4,15m
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 HW I.MA

 	 Aluminiowy	podnośnik	do	beli
  Aluminium material lift
  Allenatre di aluminio
		 Aluminium	-	ballenaufzug

max
150 KgMAX KG
80DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

2,7m
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max
150 Kg

EN 131-7

MAX KG
120DEGREE OF

SAFETY

B    H. MAX

4,2m

max
150 Kg

EN 131-1.2

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

C    H. MAX

3,9m

 PIK

 	 Podest	magazynowy	z	elektrycznym	podestem	ładunkowym
		 Picking	ladder	with	electric	lifting	platform
		 Scala	per	magazzini	con	soppalco	elettrico
		 Lagerleiter	mit	elektrischer	Ladeplattform

 SM
  Podest rozstawny z chronionym obszarem pracy
		 Double-sided	ladders	with	protected	work	area		
		 La	scala	a	pioli	con	un’area	di	lavoro	protetta
		 Ausklappbare	Leiter	mit	geschütztem	 

Arbeitsbereich

50x40 cm

15 cm

10 cm

52x60 cm
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max
150 Kg

EN 131-1.2

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

B    H. MAX

5,9m

max
150 Kg

EN 14122

MAX KG
150

   H. MAX

4,2mDEGREE OF
SAFETY

B

 SMT

 	 Drabina	magazynowa
  Warehouse lader 
		 Scala	per	magazzini
		 Leiter	für	Lagerhallen

 SMLT

 	 Drabina	magazynowa	przejezdna	samoblokująca
			Warehouse	rolling	self-locking	ladder
  	Scala	magazzino	con	sistema	autofrenante	
		 Mobile	selbsteinrastende	Lagerleiter	

15 cm

52x60 cm

57x60 cm

15 cm
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max
150 Kg

EN 131-7

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

3,8m MF.TS

 	 Podest	magazynowy	przejezdny
		 Warehouse	rolling	ladder
		 Scala	per	magazzini
   Podestleiter

52x60 cm

15 cm
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max
150 Kg

EN 131-7 P93-353

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

3,2m

DEGREE OF
SAFETY

B    H. MAX

4,2m
max

150 Kg

EN 131-1.2

MAX KG
150

 PL

 	 Bezpieczna	platforma	robocza
		 Safe	working	platform
  Piattaforma di lavoro sicura
  Sichere Arbeitsplattform

 PLS

		 Bezpieczna	platforma	robocza
		 Safe	working	platform
  Piattaforma di lavoro sicura
  Sichere Arbeitsplattform

52x62 cm
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 SAS

		 Drabina	przystawna	o	wysokim	stopniu	 
bezpieczeństwa
		 Safety	leaning	ladders		
		 Scala	di	appoggio	ad	alta	sicurezza
		 Stellleiter	mit	hohem	Sicherheitsgrad

max
150 KgMAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A

EN 14122

   H. MAX

10m

max
150 KgMAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

B    H. MAX

5m

 SVS

	 Bezpieczna	drabina	pionowa
  Vertical safety lader  
  Scala verticale icura
		 Steigleiter

10
0 

cm
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 DOMUS

  Profesjonalna drabina aluminiowa
  Professional aluminium ladder
  Scala in alluminio professionale
  Professionelle Aluminiumleiter

max
150 KgMAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

B    H. MAX

5,8m
EN 131-1.2

max
150 Kg

EN 131-1.2

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

4,5m

 SUPER TELES

 	 Bezpieczna	platforma	teleskopowa
  Safe telescopic platform
  Scala telescopica  sicura
		 Sichere	Teleskop-Plattform

60
 c

m

15 cm

13 cm
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max
150 KgMAX KG  
150

C
2,7m

EN 14183 EN 131-1.2
DEGREE OF
SAFETY

   H. MAX

max
150 KgMAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

3m
EN 131.1.2EN 14183

ONLY 5
RUNGS

 ND, NDL

 	 Profesjonalny	stołek	dwustronny
		 Professional	double-sided	ladder		
  Scala a doppia salita professionale
		 Professionelle	doppelseitige	Leiter

 SGP

 	 Profesjonalne	schody	z	anodyzowanego	 
aluminium ze stopniami ze stali nierdzewnej

  Silver anodised aluminium professional step  
ladder	with	stainless	steel	rungs		

  Scale professionali in alluminio anodizzato  
con	gradini	in	acciaio	inox

  Professionelle Leiter aus eloxiertem  
Aluminium	mit	Edelstahl-Lauffläche

8 cm

24x40 cm

24x60 cm

ND

NDL
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max
150 KgMAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

2,5m
EN 14183

MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

2,7m
EN 14183

 SGA

 	 Bezpieczne	schody	aluminiowe
  Safe aluminium stairs
  Scale di sicurezza in alluminio
  Sichere Aluminiumtreppe

 CM50

 	 Profesjonalne	schody	dla	budownictwa	i	przemysłu
  Professional industrial stairs for the construction industry
   Scale professionali per edilizia e industria
		 Sichere	Treppen	für	Industrie	und	Bauwesen

20 cm

18 cm
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MAX KG
150DEGREE OF

SAFETY

A    H. MAX

2,7m
EN 14183

 CM60

 	 Profesjonalne	schody	dla	budownictwa	i	przemysłu
  Professional industrial stairs for the construction industry
  Scale professionali per edilizia e industria
		 Sichere	Treppen	für	Industrie	und	Bauwesen

 LIFT 2000 PROFESSIONAL

  Winda dachowa
 	 Elevator	roof
 	 Elevatore	tetto
  Dachlift
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 Electrika

 	 Drabiny	z	włókna	szklanego
 	 Glass	fiber	ladders
 	 Scalette	in	fibra	di	vetro
		 Glasfaserleitern

 W1
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 W4 EN 131

 W0
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 W6

 W5
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Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

 TOP SYSTEM
      75 x180, 75x245 i 75x300

  Pojedyncze rusztowanie jezdne
 	 Single	rolling	scaffold	tower
 	 Composizione	trabatello	singolo
		 Fahrbares	Einzelgerüst

 TOP SYSTEM
      135X180, 135X245, 135X300

  Pojedyncze rusztowanie jezdne
 	 Single	rolling	scaffold	tower
 	 Composizione	trabatello	singolo
		 Fahrbares	Einzelgerüst

MAX KG
45011

12
13

MAX KG
80011

12
13

	 Sztywność	większa	o	50%
 	 50%	more	rigidity
 	 La	rigidità	aumentata	del	50%
 		 50	%	mehr	Festigkeit

MAX KG
45011m

12m
13m

MAX KG
45011m

12m
13m
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Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

 TOP SYSTEM
      135x245

  Pojedyncze rusztowanie jezdne ze schodami 
wewnętrznymi
		 Single	rolling	scaffold	tower	with	internal	steps
		 Composizione	trabattello	singolo	con	scala	interna
	 Fahrbares	Einzelgerüst	mit	Innentreppen

 TOP SYSTEM
      135x180

  Pojedyncze rusztowanie jezdne ze schodami 
wewnętrznymi
		 Single	rolling	scaffold	tower	with	internal	steps
 	 Composizione	trabattello	singolo	con	scala	interna
	 Fahrbares	Einzelgerüst	mit	Innentreppen

MAX KG
65012m

13m
14m

MAX KG
48012m

13m
14m

MAX KG
48012m

13m
14m

MAX KG
48012m

13m
14m
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 COMPACT
      75x180

   Pojedyncze rusztowanie jezdne  
ze	składaną	ramą	

 		Single	scaffold	tower	
 	 Trabatello	singolo	su	ruote	con	base	 

richiudibile
	 Mobiles	Einzelgerüst		

Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

	 Sztywność	większa	o	50%
 	 50%	more	rigidity
 	 La	rigidità	aumentata	del	50%
 	 50	%	mehr	Festigkeit

Class 3
200 Kg/m²DEGREE OF

SAFETY

A

EN 1004

 COMPACT XS
       75x160

 	 Pojedyncze	rusztowanie	jezdne	ze	składaną	ramą
 	 Single	scaffold	tower	with	foldable	frame
 	 Trabatello	singolo	su	ruote	con	base	 
richiudible	pieghevole
	 Mobiles	Einzelgerüst	mit	Klapprahmen

MAX KG
180

KOŁO
WHEEL
Ø 1255,6m

6,6m

7,6m

MAX KG
200

KOŁO
WHEEL
Ø 1255,6m

6,6m

7,6m

MAX KG
180

KOŁO
WHEEL
Ø 1255,6m

6,6m

7,6m

MAX KG
180

KOŁO
WHEEL
Ø 1255,6m

6,6m

7,6m
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